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See the notice on TED website

402802-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux généraux de construction pour pipelines – Sanierung TW-Netz - 
Rohrleitungsarbeiten 3.BA
OJ S 112/2026 12/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Karlsruher Institut für Technologie
Adresse électronique: markus.heck@kit.edu
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sanierung TW-Netz - Rohrleitungsarbeiten 3.BA
Description: Durchführung von Sanierungsarbeiten an Trinkwasser-Rohrleitungen, in offener 
und grabenloser Bauweise, Austausch von Armaturen und Sanierung veralteter 
Hausanschlüsse (bis Absperrventil), Ausführung abschnittsweise, Leistungsumfang gemäß 
Leistungsverzeichnis und Baubeschreibung.
Identifiant de la procédure: b2a3b247-1ceb-487b-b450-2583d61c4bde
Identifiant interne: 515/35536640
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45231100 Travaux généraux de construction pour pipelines

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1  
Ville: Eggenstein-Leopoldshafen
Code postal: 76344
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y03MSJ7#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Rein 
innerstaatliche Ausschlussgründe: Wir verweisen an dieser Stelle für alle hier aufgeführten 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/402802-2026
mailto:markus.heck@kit.edu
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Ausschlussgründe insbesondere auf den§ 6e EU VOB/A-EU resp. die§§ 123 und 124 GWB 
und die vom Bieter abzugebende Eigenerklärung zur Eignung gemäß Angebotserklärung. Die 
vorgenannten VOB/A-EU-Regelungen und GWB?Gesetzestexte sind abrufbar unter: VOB Teil 
A - Abschnitt 2 (VOB/A-EU):  https://www.verwaltungsvorschriften-im?internet.de/bsvwvbund
31012019 BWl781063060120180001604634.htm GWB § 123 und 124: https://www.gesetze-

 123.html und  124.html.im?internet.de/gwb/ https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sanierung TW-Netz - Rohrleitungsarbeiten 3.BA
Description: siehe oben bzw. Leistungsverzeichnis uind Baubeschreibung
Identifiant interne: 515/35536640

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45231100 Travaux généraux de construction pour pipelines

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1  
Ville: Eggenstein-Leopoldshafen
Code postal: 76344
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 05/10/2026
Date de fin de durée: 31/03/2028

https://www.verwaltungsvorschriften-im?internet.de/bsvwvbund
https://www.gesetze-im?internet.de/gwb/
https://www.gesetze-im?internet.de/gwb/
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse (soweit beitragsfpflichtig) - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes 
bzw. Bescheinigung in Steuersachen (soweit durch Finanzamt ausgestellt) - 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zwei Referenznachweise über vergleichbare Leistungen in 
den letzten fünf Kalenderjahren. Vergleichbar sind Maßnahmen des Neubaus, der Erneuerung 
oder Instandsetzung von Trinkwasserleitungsnetzen unter laufendem Betrieb auf sensiblen 
oder betrieblich genutzten Liegenschaften (z. B. Campus-, Forschungs-, Klinik-, Industrie-, 
Verwaltungs- oder vergleichbare Standorte). Mindestens eine Referenz muss folgende 
Merkmale aufweisen: - mindestens ca. 500 m Leitungsbau Trinkwasser - mindestens 10 Haus- 
/ Objekt- / Anlagenanschlüsse - mindestens 4 Umschlüsse / Einbindungen in Bestandsnetze - 
abschnittsweise Bauausführung bei laufendem Betrieb - Aufrechterhaltung der Versorgung 
mittels Provisorien - Koordination mehrerer Nutzer / Betreiber / Fachgewerke Weitere 
erforderliche Angaben in den Referenzprojekten: - Auftragssumme - Ausführungszeitraum - 
Benennung des Projektleiters - Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer - 
Angaben der besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen - Bestätigung 
des AG über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Umsatz des Unternehmens in den letzen drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach 
Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Bescheinigung über den Abschluss einer 
Berufshaftpflichtversicherung

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
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Description du critère de sélection: - Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug, Eintragung 
in der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer, sofern das Unternehmen 
zu einer solchen Eintragung verpflichtet ist - Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Gültiges Zertifikat nach DVGW Arbeitsblatt GW 301 oder 
gleichwertiger Nachweis. Der Nachweis muss die ausgeschriebenen Leistungsarten und 
Nennweitenbereiche abdecken.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: - Benennung des verantwortlicher Projektleiters 
Qualifikation: - Federführende Betreuung mindestens einer vergleichbaren Maßnahme (siehe 
hierzu Eignungskriterium Referenzen) - sehr gute mündliche und schriftliche 
Deutschkenntnisse, die eine sichere Kommunikation im Rahmen der Vertragsdurchführung 
gewährleisten. Der Nachweis ist erbracht durch Sprachkenntnisse mindestens auf dem Niveau 
C1, nachgewiesen durch entsprechend anerkanntes Zertifikat oder einer mind. dreijährigen 
Tätigkeit als verantwortlicher Projektleiter in deutschsprachigen, vergleichbaren Bauprojekten.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Description de la garantie financière: Als Sicherheit für die Vertragserfüllung ist eine 
Bürgschaft in Höhe von 5 % der Auftragssumme zu stellen, sofern die Auftragssumme 
mindestens EUR 250.000,-- (ohne MWSt.) beträgt. Es bleibt dem AN jedoch überlassen, die 
Sicherheit auch durch die Hinterlegung von Geld zu leisten. Leistet der AN die Sicherheit nicht 
binnen 18 Werktagen nach Vertragsabschluss, so ist der AG berechtigt, Abschlagszahlungen 
einzubehalten, bis der Sicherheitsbetrag erreicht ist. Für Mängelansprüche erfolgt ein 
Sicherheitseinbehalt von 3 % der Summe der Abschlagszahlungen zum Abnahmezeitpunkt, 
sofern diese Summe eine Höhe von mindestens EUR 250.000,-- (ohne MWSt.) aufweist. 
Dieser Betrag wird nicht verzinst. Der Sicherheitseinbehalt kann durch eine Bürgschaft 
abgelöst bzw. die Vertragserfüllungsbürgschaft in eine Mängelansprüchebürgschaft 
umgewandelt werden. Als Rückgabezeitpunkt für eine nicht verwertete Sicherheit für 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y03MSJ7
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Mängelansprüche wird der Ablauf der vertraglich festgelegten Verjährungsfrist/en vereinbart (= 
Endtermin der Verjährungsfrist für Mängelansprüche gemäß Abnahmeprotokoll). Wird 
Sicherheit durch Bürgschaft geleistet, sind die Formblätter des Auftraggebers zu verwenden.
Date limite de réception des offres: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unterlagen im Sinne von § 16a EU Abs.1 VOB/A-EU werden 
nachgefordert, bis auf (siehe hierzu auch Angebotsaufforderung Seite 3): Angebotserklärung, 
FB-225a Stoffpreisverzeichnis
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe oben bzw. Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens kann bei der in Ziff. VI.4.1) genannten Vergabekammer beantragt 
werden. Das Verfahren vor der Vergabekammer richtet sich nach den §§ 155 ff GWB. Nach § 
160 GWB gilt: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
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einer Rüge nicht ab?helfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Nach § 161 GWB gilt: (1) Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten 
im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonstigen Beteiligten benennen
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Karlsruher Institut für Technologie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Karlsruher Institut für 
Technologie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Karlsruher Institut für Technologie
Numéro d’enregistrement: DE266749428
Adresse postale: Hermann-von-Helmholtz-Platz 1
Ville: Eggenstein-Leopoldshafen
Code postal: 76344
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Pays: Allemagne
Point de contact: Einkauf, Verkauf und Materialwirtschaft
Adresse électronique: markus.heck@kit.edu
Téléphone: +4972160825336
Adresse internet: http://www.kit.edu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: -
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: 0721 926-8730
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003

mailto:markus.heck@kit.edu
http://www.kit.edu
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6a7acec9-a737-4991-9840-df0096858814  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/06/2026 17:05:07 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 402802-2026
Numéro de publication au JO S: 112/2026
Date de publication: 12/06/2026
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